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「15周年への宣誓。」

gentenは、2014年に15周年を迎えます。

gentenの３つのコンセプト、「環境に配慮すること」「限りある資源を大切にすること」
「長く愛されるモノづくりを目指すこと」を根底に置きながら、

「伝統と文化の継承と発展」をテーマに新たなモノづくりを展開いたします。

その意志を伝える15周年を記念したアイコンには、
環境を表す「太陽」、資源を表す「地球」、

伝統と文化を表す、正倉院文様からインスピレーションを受けた「松喰鶴」と
ルネッサンス文化の地フィレンツェのシンボルである「獅子」が

その象徴としてデザインされています。

４つの鍵に記されたgentenのモノづくりへの想い。
それは長く愛されるモノづくりへの宣誓でもあります。

時代を経ても色褪せることなく、深みを増す「本物」であることに
gentenはこれからも情熱を注いでいきます。

genten reaches the 15th anniversary in 2014.
Since 1999 when genten was born,

our passion is to care for natural resources, 
to care for the environment, to care for things of lasting value.

In addition to the 3 mottoes,
we will also try to inherit tradition and culture from the past,

and make the best use of them for our future creation.
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belted bag  40177 40 ¥49,000 W35 H25 D14
tops 40121 64 ¥23,000  pants 40113 75 ¥29,000

bracelet 37955 64 / 70 ¥5,800

※本カタログの価格は全て税抜表記となります。
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正倉院に由来する日本古来の伝統的な柄と
フィレンツェの象徴である獅子と百合のモチーフを融合させたオリジナルのモノグラム。
光沢を持つ生地はペットボトルを再生した最先端の素材とコットンを織り交ぜたもの。

さらに刺繍を加えることで、より上質な表情を持たせた。
過去と未来、そして伝統と文化が交錯するシリーズ。

[men’s] jacket 105175 75 ¥95,000  tops 105173 40 ¥39,000
   stole 40136 75 ¥16,000  pants 105176 75 ¥35,000

[lady’s] 2way bag 40171 56 ¥49,000 W43 H33 D11
stole 40139 75 ¥16,000  tops 40114 07 ¥44,000

pants 40113 40 ¥29,000

Interacting monogram is inspired from traditional Japanese pattern
of Sho-so-in fabric and the symbols of Florence, Lion and Lilies. 

The fabric for Interacting Monogram is
a mixture of recycled pet bottle material and cotton. 

Past and future, tradition and culture interacts within the products.
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Interacting Monogram
〈インタラクティング モノグラム・インタラクティングは英語で相互作用の意〉
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[right page] shoulder bag 40176 40 ¥32,000 W30 H24 D8
tops 40133 40 ¥33,000  stole 40136 75 ¥16,000  pants 40116 07 ¥24,000

small tote bag 40175 56 ¥26,000 W22 H20 D14  large tote bag 40172 40 ¥36,000 W31 H30 D14

long purse  40191 40 ¥18,000 W20 H8.5  long purse  40190 56 ¥22,000 W19.5 H9
pouch 40195 40 ¥9,800 W17.5 H8.5 D6.5  3fold purse 40193 56 ¥19,000 W11 H7.5

2fold purse 40192 40 ¥20,000 W12 H9
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hat(left) 38641 56 ¥15,000  hat(right)  38644 20 ¥17,000
stole 40137 40 ¥17,000

[from left] belt 38985 52 ¥16,000
belt 38987 60 ¥11,000  belt 38986 50 ¥12,000

sneakers 36252 66 ¥44,000  sandals 36254 54 ¥43,000  slip-on 36253 50 ¥39,000
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春夏の定番素材、ラフィアを用いたエスティーボ。
丸みのある優しいデザインと、タッセルのチャームがポイント。
マダガスカル産のラフィアを細かく編むことによる柔らかい表情と、
革をハンドステッチで合わせた手仕事感が魅力。

Estivo means “summery” in Italian. Rafia, a basic and popular material
for spring & summer collections of genten, is woven into rounded shapes, 
combined with tassel charms, hand-sewn leather handles and parts.
Finely and tightly hand-woven rafia from Madagascar
has soft and tender texture. 

Estivo
〈エスティーボ・イタリア語で夏らしいの意〉

[left page] tote bag 40160 56 ¥43,000 W32 H27 D26
tunic 40119 40 ¥34,000  pants 40113 75 ¥29,000
stole 40137 64 ¥17,000  bracelet 40068 60/30 ¥4,300
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large tote bag 40205 66 ¥69,000 W37 H30 D18
hat 38643 07 ¥23,000  one-piece 40117 65 ¥48,000
necklace  37953 64 ¥8,500  bracelet 40068 60 ¥4,300
sandals 36254 50 ¥43,000
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Intreccio
〈イントレッチオ・イタリア語で編み込まれたの意〉

籠のような伝統的な手法で細かく編まれた革が、
柔らかな印象を与えるイントレッチオ。
光沢を帯びたタンニンなめしの山羊革を
格子とダイヤ模様の２種類の編み方で仕上げた、
軽さと涼し気なメッシュ感が魅力のシリーズ。

Intreccio means “to weave” in Italian. It is woven like
a basket with strips of glossy tanned goat leather.
These light weight bags are made with 2 types of
weaving techniques. One is like a checkerboard pattern,
the other looks like aligned diamond shapes. 
 

small tote bag 40206 50 ¥66,000 W36 H26 D15  shoulder bag 40207 54 ¥39,000 W20 H25 D3

Bask  [from left] long purse  40101 52 ¥26,000 W19.5 H9
3fold purse 40103 52 ¥17,000 W11 H7.5

coin case 40105 66 ¥9,000 W6 H4.5 D4.5  long purse 40100 66 ¥26,000 W19.5 H9
tassel charm 40106 66 ¥10,000  2fold purse 40102 56 ¥25,000 W11.5 H9
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シルクロードによって日本にもたらされた香炉をモチーフに、
定番のカットワークを昇華してデザインされたレザーアラベスク。

弧を描くアラベスクのパターンをレーザーで配し、
カットワークによって伝統的な唐草模様を合わせた。

軽やかで繊細な文様が涼しげなシリーズ。

[left page] shoulder bag 40216 30 ¥27,000 W19 H23 D10
tops 40133 40 ¥33,000  stole 40136 75 ¥16,000

necklace  37953 64 ¥8,500  pants 40116 07 ¥24,000

small tote bag 40215 07/60 ¥35,000 W22 H21 D22

The design of Leather Arabesque came from an incense burner brought through Silk road. 
Laser print technique was used to draw aligned arc patterns,

and traditional plant-like organic patterns were cutworked on the leather.
The see-through bags are light in weight, visually refreshing for spring and summer.

Leather Arabesque
〈アラベスクとはイスラム美術の一様式である幾何学的文様〉
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[lady’s] large tote bag 40220 54 ¥32,000 W38 H31 D20
tops 40130 30 ¥26,000  necklace 37953 64 ¥8,500

bracelet 37955 64 / 70 ¥5,800

[men’s] large tote bag 101520 75 ¥59,000 W43 H32 D18
tops 105173 40 ¥39,000  stole 40138 65 ¥25,000

pants 105176 75 ¥35,000
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Tessut’oro & Cuoi d’oro 
〈テッストーロ、クオイドーロはイタリア語で黄金の布、黄金の革の意〉

中世ヨーロッパで作られ、江戸時代に日本に上陸した「金唐革」。
その美しい柄をプリントしたシリーズ、テッストーロとクオイドーロ。
バッグは18世紀ロココの絵柄が綿麻素材とあいまって
味わいのある表情を醸し出す。ヌメ革を使った小物は
使うほどに経年変化が楽しめ、色は深みを増していく。

[right page] 2fold purse 40212 50 ¥21,000 W12 H10 D3  purse 40213 50 ¥15,000 W13 H8.5 D2
2fold purse 40212 54 ¥21,000 W12 H10 D3  long purse 40210 54 ¥27,000 W21.5 H10.5 D2.5

Italian word, Cuoi d’oro means thin leather with gold patterns
from the medieval period, and Tessut’oro means golden fabric.
They were introduced to Japan from Europe during the Edo period. 
The pattern was reproduced and printed on cotton-linen bags. 
The wallets and purses are made with tanned leather. 
A pleasure of aging beauty can be found in both materials.

small tote bag 40222 54 ¥28,000 W26 H24 D14  one shoulder bag 40221 54 ¥31,000 W44 H33 D15

〈A〉. 金唐革 ロココ花鳥手
（18世紀）

〈B〉. 金唐革 ペルシャ花柄
（年代不詳）

〈A, B〉 ともにクイーポ資料館蔵
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Arancio
〈アランチョはイタリア語でオレンジの意〉

シンプルで洗練されたデザイン、革の断面に見える鮮やかなオレンジ色がモダンなアランチョ。
国産の厚口の一枚革を丁寧に縫い上げた、日本の職人技によるオールジャパンメイドのシリーズ。
手作業で染められた革は、深みのある表情。その上質感は本金で箔押ししたロゴからも感じられる。

[left page] shoulder bag 40202 54 ¥48,000 W27 H23 D9  small tote bag 40201 50 ¥53,000 W33 H29 D13
[right page] large tote bag 40200 54 ¥60,000 W37 H32 D14

Arancio, means “orange” in Italian. The bags have simple yet sophisticated design. 
The leather was thoroughly dyed, so that the edge of the leather shows intense orange color. 

The high quality bags are made with a sheet of thick leather,
folded and sewn by Japanese craftsmen.
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20 wide tote bag 101505 54 ¥130,000 W43.5 H32.5 D15  long tote bag 101506 54 ¥120,000 W34 H38 D12
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Quindici〈クインディチ・イタリア語で15の意〉
gentenの15周年を記念するモデルとして登場したクインディチ。

ミニマムかつ端正なデザイン、職人の手技により山羊革にほどこされた繊細なシボ感、
そして濃密に染め上げた深みのある色。

コーナーに配した金具のアクセントにもこだわりが光る。
その随所に日本の手仕事が感じられるオールジャパンメイドのシリーズ。

Quindici means “15” in Italian. The bags are especially made for the fifteenth anniversary of genten.
The design is minimum yet noble. Not only the surface texture of the bag,

 but the color of corner metal parts and leather dying technique
were produced by hands of  Japanese craftsmen.
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Militare〈ミリターレはイタリア語で軍の意〉
ミリタリーテイストあふれるヘルメットバッグをモチーフに、
大型のポケットをデザインに活かしたシリーズ。
ワックスやオイルを多く含ませた革から生まれる光沢のある質感。
金具の色にもこだわることで、上質な大人のバッグに仕上げた。

boston bag 101502 50 ¥58,000 W37 H24 D15
business bag 101500 54 ¥73,000 W41 H30 D6.5
 

Militare means “military” in Italian. 
The design came from military helmet bags with big pockets. 
There are great cares for the details, such as waxed and
oiled leather, metal parts, to create high quality bag for adults.

[left page] 
tote bag 101501 66 ¥58,000 W37 H37 D9.5
tops 105173 40 ¥39,000  hat 107066 84 ¥30,000
stole 40138 65 ¥25,000  pants 105176 75 ¥35,000

shoulder bag 101503 66 ¥43,000 W22 H27 D6.5
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Lavato
〈ラヴァート・ラヴァートはイタリア語で洗いをかけるの意〉

白ヌメ革を縫い上げた後に染め、洗いをかけることで生まれた
独特の表情が新しいラヴァート。使い込むほどに、
しっとりとした触り心地で手になじみ、柔らかな風合いに。
躍動感のあるdan gentenならではのシリーズ。

Lavato means “to wash” in Italian. 
Bags made with white tanned leather are washed after finished sewing. 
This washing-after-produced technique gives the bags rough
but soft and moist touch. The series reflect dan genten’s characteristic,
which has dynamic sense.
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[left page] long tote bag 101521 50 ¥53,000 W30 H36 D12
large tote bag 101520 75 ¥59,000 W43 H32 D18

shoulder bag 101522 56 ¥43,000 W21 H27 D9
[right page] hat 107066 07 ¥30,000

leather knit cap 107067 54/64/84 ¥29,000  stole 40139 40 ¥16,000
shoes 106038 50 ¥53,000  boots 106039 50 ¥59,000
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large tote bag 101520 56 ¥59,000 W43 H32 D18
  jacket 105175 66 ¥95,000  hat 107066 52 ¥30,000
shirts 105159 07 ¥24,600  pants 105176 75 ¥35,000
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From Firenze
ゲンテン・フィレンツェから、現地の情報をお届けします。

New items introduced from genten Firenze

A.
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genten CERCHI オリジナル・ジャガードの新しいデザインや、
レースのように繊細な技が光るレザーのアパレルアイテムなど
今シーズンもフィレンツェらしい、新たなアイテムを展開します。
これらの商品は日本でもお求めいただけます。

genten CERCHI’s new items, such as original jaquard bags
and apparel items will be available this spring and summer
in selected stores in Japan. Italian items are unique
and different from Japanese aesthetics.
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B.

C.

D.

A. leather jacket  ¥230,000
B. leather tops ¥74,000
C. large tote bag ¥58,000 W32 H29 D16
small tote bag ¥53,000 W27 H29 D16
shoulder bag ¥36,000 W26 H15 D6
D. stole ¥58,000
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Kuipo Co.,ltd.
2-1 Ichigaya Honmura-cho

Shinjuku-ku, Tokyo, Japan

www.kuipo.co.jp

使用部位：印刷インキ
No.090010
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